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®OPMYBAHHSA TOTOBHOCTI JIO YUTAHHSI AHTJIIMCHbKOIO MOBOIO Y CTYJIEHTIB
HEMOBHHUX BULIINX HABYAJIBHUX 3AKJIA/IIB

Y emammi posensinymo 3acmocysanms npu 6ugueHHi anenitiCbKoi MOBU Y 8UWUX MEXHIYHUX 3aKIA0AX OCGIMU AH2IOMOBHOT
nimepamypu, 30Kpema, meopis, a0anmoeaHux Olsl YUMAHHs AH2AIICKOI0 MOBOI. Brazyemucs, wo nioxoou 0o GUKIAOAHHS
NOBUHHI CHPUAMU 3G HEHHIO A MOMUBAYIi CMyO0eHmis, a MaKolc Ha0asamu i HeoOXiOHi 3HAHHS, HABUYKYU ma cmpamezii 0
Kpawjozo 60N100iHHA iHO3eMHOI0 M060I0. Memolo 3anponoHoéanozo nioxody € GUXOBVBAHHA Y CMYOEHMie 20MOGHOCHI 00
YUMAHHA [HO3eMHOIO MOB0I0, (OPMYBanHs NiH2BOKYILIMYPHOI KoMNnemeHyii ma noninuenHs 60100iHHA aHeTIlICLKOI0 MOBOIO.
Haseoeni akmyanvhi nopaou wjo0o oOparks 6i0nogioHoT iimepamypu 0N YUMAHH AH2TIUCLKOK MOBOK 5K 6I0 MuX, Xmo
BUBUAE MOBY, MAK [ 8I0 BUKIAOAUIE.
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FORMATION OF READINESS FOR READING IN ENGLISH AMONG STUDENTS OF NON-
LINGUISTIC HIGHER EDUCATIONAL INSTITUTIONS

The article discusses the use of English-language literature, in particular works adapted for reading in English, when
studying English in higher technical educational institutions. It is stated that teaching approaches should help to engage and
motivate students, and provide the necessary knowledge, skills and strategies to enhance their foreign language proficiency. To
develop curricula for academic disciplines in a foreign language, it is essential to consider the structural components of
students’ readiness to read both English-language literature in their specialty and imaginative, popular science, and periodical
literature. This approach will allow future specialists to realize the importance of reading in a foreign language, master the
necessary theoretical knowledge and practical skills of reading in a foreign language, and will contribute to both the teaching of
intercultural communication and the cultural education of students. The purpose of the proposed approach is to develop
students’ readiness to read in a foreign language, develop their linguocultural competence and improve their English language
proficiency. The article provides relevant advice on choosing appropriate literature for reading in English. A study was
conducted to determine which English books IT specialists read at different levels of training. The findings indicate that IT
forum participants who responded to the survey positively support the use of adapted books in English, provided there is a
gradual transition to more complex texts. The titles of books recommended by respondents based on their own experiences are
also presented. It is concluded that reading, in particular in English, remains relevant among students and already working
professionals. The use of information and communication technologies not only enables access to e-books in English but also
allows the use of specialized applications for instant translation, word highlighting, and personalized vocabulary creation.

It is argued that reading both authentic and adapted English-language literature in professionally oriented foreign
language studies at non-linguistic faculties, in addition to improving the linguistic competence of students, will lead to the
acquisition and improvement of a reading culture and will contribute to an organic combination of the educational and
educational process.

Keywords: English language learning; reading; authentic literature; adapted literary text; culture.

OCTAHOBKA Npo0dJjieMH. 3aKOHOM YKpai-
Hu “TIpo 3acTocyBaHHs aHIJHCHEKOT MOBH
B YKpaiHi” CTBOPIOIOTECS JOAATKOBI Iie-
peayMOBH JUISl PO3BUTKY CHCTEMH MOBHOI OCBITH.
Haranpsni notpedu 1o ajanTarii MOBHOI OCBITH BifIO-
BIZIHO JI0 MOTped PUHKY TIpalli Ta CyCIiILCTBAa MaOyT-
HBOTO BCTaHOBIIIOIOTH PO3ILIMPEHI BUMOTH /O BHKIA-
JIAHHS aHTIIMCHKOI MOBH Yy 3aKJIJaXBHIIOI OCBITH 13
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3aM03UYCHHSIM ‘‘MDKHAPOJHO BH3HAHMX AaKTyaIbHHUX
NPAKTUK BHKJIAIAaHHS AHTIIHCHKOT MOBH SIK 1HO3EM-
HOT” [4]. 1100 3abe3neunT eheKTUBHE BUKIIAAHHS,
nezaroraM HeoOXiZHO MaTH Pi3HOMaHITHI HaBHYKH,
BKJIFOYAIOYM 3HAHHSI TIEPEIOBOTO JIOCBIY Y BHUKJIA/IaH-
Hi MOBU Ta PO3yMIiHHS iHIHMBITyaJIbHHX TOTPEeO CTY-
neHriB. Jlnsg 3mo0yBadiB BHINOI OCBITH BOJIOMiHHS
aHIACHKOI0 MOBOIO CTa€ BCE OUIBIIT HEOOXIiTHHMM,
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®OPMYBAHHS TOTOBHOCTI 10 YATAHHA AHIIICBKOIO MOBOIO Y CTYJIEHTIB HEMOBHHX
BUIIUX HABYAJIbBHUX 3AKJIAIIB

3aTpeOyBaHUM Y Bce OUIbLIIHN KiIbKOCTI ramyseil. bara-
TO 3aKJaJiB BHUIOI OCBITH BHUMArarTh Bifl CTYJCHTIB
HAsIBHOCTI TIEBHOTO PIBHSI BOJIOJIHHS aHIIIIHCHKOIO MO-
BOIO BXKE TIepe/T 3apaxyBaHHAM Ha HaBdaHHS. OUeBHI-
HO, IO MIIXOAW JO0 BUKJIAJaHHS TIOBUHHI CIPHUSITH
3aJTy9IEeHHIO Ta MOTHBAIIIi CTYJICHTIB, & TAKOXK HaJ[aBaTH
iM HEOOXiHI 3HAHHS, HABHYKH Ta CTpaTeril IS Kpa-
IIOTO BOJIOMAIHHS 1HO3eMHOIO MOBOI0. EdekTrBHI -
XOJW 110 BUKJIAJAHHSI MOXKYTh BKITFOYAaTH BUKOPHCTAH-
HS PI3HUX METOJIB Ta MPHUHOMIB HABYAHHS, aJIalITOBA-
HUX JIO OTPeO CTYJCHTIB Ta 3aCHOBAaHUX HA HAJIIHUX
MEJIATOTIYHKX 3aCa/IaX 1 HAYKOBHX JIAHUX.

[pu BUBYCHHI TAKOI UCIMILTIHY, SK iHO3EMHA MOBA,
nepen0avaeThCsl 03HAHOMIICHHS 3 KYJIBTYPOIO MOBH,
TOOTO 3 OPHUIIHAIBHOIO JIITEPATYPOIO, ICTOPIEI0 KPAiHH.
3acyroByrOTh yBard e(QEeKTHBHI MiAXOAW 10 BHKIA-
JIAHHS Ha YHIBEPCUTETCHKOMY PiBHI 3 aKIEHTOM Ha
KJTFOUOBI TIPAKTHKH Ta MAHOYTHI HAIIPSIMH Y TIH TaTy3i.
€ IOTIIbHAM BUBYEHHS 3aCTOCYBAHHS PI3HHUX IiIXO/IiB
y BUKJIAJaHHI 3 METOI0 TOJIIIIICHHS pe3yJIbTaTiB
HaBYaHHS.

AHali3 OCHOBHHMX [OCJHIKeHb i myOaikamii.
®dakT, M0 OJHUM 3 e(EKTUBHUX CHOCOOIB BHBYCHHS
1HO3¢eMHOI MOBH € YMTAHHS KHUT OPUTIHAJIBHOK MO-
BOIO, — 3araJIbHOBU3HAHUN 1 HE TMOTPeOye OKPEMOro
JOBeIICHH. JIOCIITHUKY Bi3HAYAIOTH, IO LICH METO
CIIpHsE PO3IMIMPEHHIO CJIOBHUKOBOTO 3aracy, MOJMil-
[ICHHIO TPAMaTHYHUX HABHYOK, PO3BHUTKY KOTHITHB-
HUX 3Ii0HOCTE Ta O3HAHOMIICHHIO 3 KYyJbTYPHHM
KOHTEKCTOM. ICHYIOTh YHWCIICHHI IyOJtiKarii, MprcBs-
YeHi BIUIMBY YUTaHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO Ha PO3BUTOK
MOBHOi KOMIIETEHIIil, KOTHITUBHUX ()YHKI[I Ta MOTH-
Balii Tux, xT0 BuB4ae MoBy (T. Epemenko, 1. [Tomrok,
A. Hedwponosa, P. [Tmmimnenko-®pinak, S. Rathert, N. Ca-
baroglu, B. Parkinson Ta ixmi). C. I'ynieBa, 6a3yrounch
Ha BIIACHHX JIOCHIKCHHSX, MIATBEP/IKYE, IO “OBOJIO-
JUTH HABUYKAMH YCHOTO MOBJICHHS, Ay IIFOBaHHSL, [IHCh-
Ma Ta YHTAHHS MOXJIMBO B PE3yJbTaTi MPABHIBHO
OpraHi30BaHOI MPAKTUKU Yepe3 XyMOoXkKHii TekcT [8].
I. I'peuyxina, O. Kitouko Hamossrarots Ha HEOOXiTHOC-
Ti GOpPMYBaHHS y CTYJCHTIB IBOX KOMIICTECHIIIH KYyIIb-
TypHOI CHPSIMOBAHOCTI: JIIHTBOKYJILTYPHOI Ta MiX-
KynbTypHOi [1]. BoHM 3a3Ha4aroTh, IO MaTtepiaioM
JUist (OpMyBaHHS JTHTBOKYJIBTYPHOI KOMIICTEHILI €
“IEKCTH, IO PENPE3EHTYIOTh COLIAJIbHO-KYJIbTYPHUH
(oH (XynoxHi, iHpopMaTHBHI, IyOIiMCcTIYHI)” 1 BBa-
JKAKOTh 32 JIOUUTbHE BUKOPUCTAHHS ‘Bi3yabHO-TEKCTO-
BUX MaTepiajiB, HaBYaJbHUX Ta ABTCHTUYHHX (ib-
miB” [1]. O. Kynpuniibka BKa3ye Ha TepeBart 3acTocy-
BaHHS TIPUHIIMIIB 3acBOEHHs Opyroi MoBu (SLA) Ha
3aHATTAX 3 aHATITUIHOTO YMTaHHA [2]. BoHa mpononye
BHUKOPHUCTaHHS XYJO0XKHBOI JIITEpaTypu K ‘“‘Marepiamy
JUTs ToMarHsoro (intensive reading) Ta mo3akiacHOTO
(extensive reading) gutanns” [2, 170]. C. Agienr nocai-
JDKyBaJla HassBHI €(DeKTHBHI TIXOJW 10 BHKJIQJaHH,
SIKUMH KOPUCTYIOTHCS BUKJIaa4i aHTIIIHCHKOT MOBH SIK
1HO3eMHOI, 30KpeMa, MepeloBUll OCBI Ta MaiOyTHI

Momnons 1 puHOK Ne 5—6 (237-238), 2025

HanpsiIMKH [6]. BoHa Bka3ye Ha HeoOXiaHICTH iHTErpa-
i KyJbTypHOTO JOCBITY JI0 POrpaM HaBYAHHS 3 PO3-
poOKoOIO cTpareriii HaBUaHHS, sIKi CIIPUSUIA O SIK MiXk-
KyJbTYpHIH KOMYHIKaIlii, TaK i KyJbTYpHIH OCBITI CTY-
nentiB. A. TBeficci KOHCTATye, 0 CIPOIIEHHS MOBH Y
MMUCBMOBIN Ta ycHIH (opmi monermrye i po3yMiHHS
CTyZeHTamu, siki BuB4atoTh MOBY [10]. BiH HaBOmUTH
pe3yNbTaTH PI3HUX JOCHTIPKEHD MO0 TOTO, SIK CIPO-
IIEHHS MOBH, OUIBII IOBUIbHA HMIBUAKICTE ii ITOJAHHS,
nepedpaszyBaHHs CJIB CIPOIIYIOTh CIPHHHATTS iHO-
3eMHOi MOBH. Takox BiH BKa3ye, MO JOCHIIHUKH
BBXKAIOTh “‘PEUCHHSI 3 MEHIIOI KUIBKICTIO S-BY3JIB
a00 CTPYKTYp JIHTBICTHYHOI MPO30POCTI CHHTAKCHYHO
MEHII CKJIaHUMH Ta OUIBII MPOCTUMU ISl PO3YMIHHS
npu BUBYCHHI iHO3eMHOT MoBH [10, 196]. Henci Kemm-
OemuT 3a3Hadae, MO MPH CKIAAHHI MMPOTpaM YUTaHHS
JUISL CTYIEHTIB, 0COOJIMBO JJIS TUX, YU PiBEHb BOJIO-
JIHHS MOBOIO HE HaWKpaluii, BHKJaIadi 9acTo BHC-
JIOBJTIOIOTH ‘‘3aHETIOKOEHHS MO0 BIUIMBY JIHIBICTHY-
HUX TPYIHOUIB SK HA 3aJI0BOJICHHS CTYACHTIB BiJ
TEKCTIB, TaK i HAa PO3BUTOK HABHYOK YWTAHHS Ha IIi-
npoBil MoBi” [7, 132]. Sk pimenns KemnOemn npono-
Hy€ BHUKOPUCTAHHS aJIalITOBAHUX JITEPATyPHUX TEKC-
TiB, SIKi, MOXYTh 3a0€3MEUUTH 1 JIETKICTh YWTAHHS, i
OIOBITAJILHUY 1HTEpEC.

Ha choroHiniHiil ieHb, 33 YMOB CIPHUSHHS JCpiKa-
BY BUBYCHHIO aHIIIICHKOT MOBH Ta 1i 3aCTOCYBaHHIO y
chepl KyIbTypH, B pe3yibTaTi HaBYAHHA y 3aKiIaiax
BUIIIOI OCBITH y CTYACHTIB TOBHHHA (OPMYBATHUCH
noTpeda BUBUCHHS aHTJIICHKOI MOBH SIK 3ac00y CITiJI-
KyBaHHS Ta Ti3HaHHSA B Cy4acCHOMY CBIiTi. BpuTaHCHKMIA
nocmigauk 3. JlopHel BKasye, IO YCIX BHBYCHHS
AHTJIHCHKOT MOBHM B TJIOOATI30BAHOMY CBITI IOYacTH
3aJIC)KUTh BiJl TOTO, HACKUIBKH JIFOJIMHA YCBIIOMITIOE
cebe rpomaasHuHOM cBity [8, 118]. ['mobanbHe rpoma-
JUIHCTBO — [I¢  OJIHOYACHO 30CpeKEHHS KYJIBTYPHHUX
ocoOnmBoCTEl Ta iHTerpalist oHiel KyJbTypH B iHITY.
HeBix’eMHOIO CKIIAJIOBOIO HAIIOHAIBHOI Ta CBITOBOL
KyJbTYpH € KHUTH: HayKOBO-TIOMYJISIPHI, HAYKOBI, JIO-
BIJIKOBI1, MUCTELbKI Ta IHIII.

30epiracThCs aKkTyaJIbHICTh JOCHIDKEHb CTpaTeTiit
Ta METO/IIB, SIKi MOXYTb ITiIBUIIIUTH 1HTEPEC CTYACHTIB
SIK JI0 IIAPOKOTO, TaK i IO IHTEHCHBHOTO YHTAHHS,
JIOTIOMO>KYTh iM PO3BHHYTH KOPHCHI 3BHYKH YHUTAHHS.
OnuH i3 oaiOHMX cOCO0IB — BBEJICHHS KOMIIOHCHTIB
YHTAHHS JUIA 33JI0BOJICHHS MPU BUBYCHHI 1HO3EMHOL
MOBH i3 JICMOHCTPYBaHHSIM CTYJICHTaM Pi3HOMaHITHUX
TEKCTIB, sIKi BOHM MOXYTbh OOpATH JUIsl YATaHHS.

Merto1o cTaTTi € 00IrpyHTYBaHHS 3aCTOCYBaHHS Ji-
TepaTypH, aaanToBaHOI IJIsl YUTAHHS aHTITIHCHKOIO MO-
BOIO Y TEXHIYHMX 3aKJIaJIaX BHITIOI OCBITH, IO CTIPUSTH-
Me BUXOBYBAHHIO y CTYJCHTIB TOTOBHOCTI IO YUTAHHS
1HO3eMHOI0 MOBOIO. [IpW MiATOTOBIN CTATTI BUKOPHC-
TOBYBAJIMCh TEOPETUIHI METOIH, 30KpeMa TaKi METO/IH,
SIK aHAI3, TOPIBHSHHS, y3araTbHEHHS Ta CHCTeMaTH3alisl.

Buxuiag 0CHOBHOrO Martepiaay AOCTiIKeHHS.
EdexruBHi miaxonu 10 BUKJIaIaHHS TIOBUHHI 3a0e3me-
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YyBaTH 3aJyYCHHS Ta MOTUBALIIO CTY/ICHTIB, HA/IABATH
iM HEOOXiJTHI 3HAHHS, HABMYKH Ta CTPATErii JIs MO-
JUITIICHHST BOJIO/IHHSA MOBOKO. Taki MigXomu, sIK Ipa-
BWJIO, TIOETHYIOTH Pi3HI METOJM Ta IPUHOMH HaBUYAHHS
3 iamanTariero 10 HaBYAIBHHX TPOrpaM Ta MoTped
cTyneHTiB. OCKUIBKH CTYACGHTH B TpPOIECi HaBYAHHS
TOTYIOTbCS 10 pOOOTH Ta KHTTS Yy MIDKHAPOIHOMY
CIIBTOBAPHCTBI, iM TMOTPIOHI 3HAHHS TIPO B3aEMOJIIO
JoeH B IHIIMX CYCHIJIbCTBAX, aKe IM JIOBEICTHCS
3HAXOJHTH 3 HUMHM CIIJIbHY MOBY. A TOMy € HeoOXiJ-
HUM 3HAallOMCTBO 3 KYJIBTYPOIO IHIKX, 30KpeMa,
AHTJIOMOBHUX KpaiH. Lle cTaBUTh pO3yMiHHS KyJIbTYpU
B LICHTP MOBHOIT IPOTPaMH, aJ[)K€ BUBYCHHSI MOBH — IIC
KJIF0Y JI0 JIBepeli Oymb-sikol HOBOI KYJBTypH. Brposa-
JOKCHHST KOMITOHCHTIB KYJIBTYPH JI0 IPOIECY BUBYCHHS
iHO3eMHOI MOBH € JOCHThH CKJIQJHHM 3aBIaHHAM JUIS
nemaroriB. Ha HeMOBHUX (akyibTeTax TEXHIYHHUX
3aKJIaJliB BHIOI OCBITH TMPHIUIETHCS OUIbIE yBaru
(hopMyBaHHIO i1HITOMOBHOI KOMYHIKATHBHOI KOMITE-
TEHTHOCTI BiAMOBIZTHO JI0 HOPM 1 KyJIbTYPHUX TPAIMIIIi
(axiBIriB meBHO1 cepu. [IpiopureTHUME HanIpsIMaM# Y
HABYAITBHUX IPOrpaMax € BHBYCHHS CIICIIAIBHOT Tep-
MIHOJIOT1, MiZATOTOBKA IO CIUIKYBaHHs 3 (haXiBIsIMH 3
CoLiaIbHO-NOOYTOBUX Ta 3arajbHONpodeciiHuX mu-
TaHkb, JI0 MPOBEICHHS JIITEPATYPHOrO MOUIYKY 1 YHTAH-
HsI TCKCTIB 32 TEXHIYHOIO Ta (PaXOBOIO TEMATUKOIO.

OdeBuaHO, IO OJHMM i3 e(EeKTHBHUX CIOCO0IB
PO3IIMPEHHS] MOBHOI KOMIIETEHIIii CTYJCHTIB € 3Bep-
HEHHSI JI0 XyJOXKHBOI JIITepaTypH aHTJIOMOBHHX aBTO-
piB. UnTaHHS TaKuX TBOPIB CHPHSE HE JIUIIE 30aradeH-
HIO CJIOBHMKOBOTO 3allacy Ta pPO3BHTKY HABHYOK
CIPUMHSATTA TEKCTy, a W 3HAMOMCTBY 3 KYJIbTYpPHUMH
0COONMBOCTSMU KpaiH, Jie aHTJiHChKa MOBa € OCHOB-
HOo. KpiM TOro, BHBYEHHS XYHOXKHBOI JITEpaTypu
JIONIOMArae CTyJCHTaM CIPUNMATH aHIIIIHCHKY MOBY B
il mpUpoHOMY CepeIoBMIL, PO3BUBAE IHTYITHBHE PO-
3YMIHHSI TPaMaTHYHUX KOHCTPYKIIH Ta CTHJIICTHYHHX
ocobmBoctel. Ile poOuTh HaBYAHHS OUTBIN LIKABUM,
MOTHBYE JI0 CAMOCTIHHOTO YMTaHHS, MiJBHUIIYE 3arailb-
HUM piBEHb BOJIOiHHS MOBOIO.

4. Ienosa ta K. Cmaib, crinparovrch Ha pe3yiib-
TaTH TPOBEICHOTO HUMH ONHUTYBAHHS, MATBEPIKYIOTE,
0 “TONPH PO3BUTOK CYYAaCHHUX TEXHOJOTIH MOJOIb
YHTAE Ta HaJa€ TepeBary KIACHYHUM MarepOBUM KHU-
ram, XyJIOXHIl Ta HayKkoBii sitepatypi” [5, 84]. Bonn
OOIPYHTOBYIOTh IyMKY, IO YUTaHHS CEPEl CTYICHT-
CbKOT MOJIOAI B Cy4acHOMY iH(pOpMAaLiiHOMY CyC-
HIJIBCTBI 30epirae akTyaybHiCTh. BoueBup, 1mo ¢op-
MYBaHHS TOTOBHOCTI JIO YMTAaHHS JITEPATYPH, 30KpeMa
XYI0KHBO1, IHO3EMHOI0 MOBOIO TTOTPEOY€E CTBOPEHHSI B
OCBITHBOMY TIPOIIECI TaKUX TICHXOJIOTO-TICAArOTITHNX
YMOB, SIKi MOTHBYIOTh Ta TIOJIETIIYIOTh YUTAHHS JIiTe-
parypy iHO3EMHOIO MOBOIO.

Harenep € mocTynHMM HIMpPOKE PO3MAITTS aHTIIO-
MOBHOI JIiTepaTypd, ¥ KOXXHHA MOxe oOpaTu cobi
KHUTY JUI YMTaHHS 0 cMaky. [Ipote icHye HMOBip-
HICTB, 110 00paHa KHUIa MOXKE MICTUTH BEJIMKY Killb-
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KICTh HEBIZIOMMX MOBHHX 3BOPOTIB i HOBHX CIiB, I'pa-
MaTU4HI CKJIAJHOII, JOBri pedeHHs. JlomaTkoBUX
TPY/IHOIIB MPY PO3YMIiHHI IOJa€ CHHTArMAaTHYHE YJIc-
HYBaHHS PEYCHb, a CKJIQIHOIII 3 PO3YMiHHAM MOXYTh
BUHHUKHYTH HE TUIBKH Y CTYJICHTA i3 CIaOKOI0 MOBHOO
MiATOTOBKOIO. HaBiTh CTYIEHT 3 BHCOKHM piBHEM
3HAHHS aHTJHCHKOI MOBH MOXKE 3a3HATH TIOPa3KH,
SKITIO TIOYHE CBOE 3HAHOMCTBO 3 aHTJIOMOBHOIO JIiTepa-
TYpOIO 3 TAKHMX KHWUT, SK, Hanpukiay, “Ulysses” James
Joyce a6o “The Da Vinci Code” Dan Brown, o610 3
TUX, IO BBAXAIOTHCS CKIAMHUMH IS YuTaHHA. Lle
MO’KC HETAaTHBHO BIUIMHYTH HAa MOTHBALIID YHUTaya.
AKe BIJOMO, IO CHCTEMa 3a0XOYCHHS B MO3KY
3aCHOBaHAa HA TOMY, II0 MM 0a4yMMO PE3yJbTaT CBOIX
Ui, OIMIHIOEMO HACNTIAKKA 1 BITYyBaEMO PAaIiCTh Bij
YCIIIIHUX Pe3yJbTaTIB Mpalli, a00, Mpru HeoOXiJHOCTI,
KOPUTYEMO CBil TiJXiJ A0 3aIUIaHOBAHOTO 1 TIOBTO-
proemMo cmpoly Ime pa3. Ase SKIO BHKOHAHHA
IIIECTIPSIMOBAHUX [ii HE TPUHOCUTH Oa’kaHOTO pe-
3yIBTaTy, €Heprisi s iXHOTO IIOBTOPEHHS BHYEp-
MYEThCA, & OTXKE, BTPAYAETHCS MMOAJBIIa MOTHBALIS.
Tomy 106 3amobirtu BTpari MOTHBALil Ta 3HEBIpi Y
BJIACHUX CHJIAX € BKIMBUM 1HAWBITyaIbHAN MIIX1T 10
KOXKHOTO CTyJIeHTa, po0O0Ta 3a iHAWBIIYabHOIO MO-
JICIUTIO 3 BPaXyBaHHIM OCOOUCTICHHUX XapaKTCPUCTHK.

CporozHi iCHyIOTh LIMPOKI MOKIJIMBOCTI BHOOpY
aHTJIOMOBHOT JTITEpaTypH JJIsl YATAHHS SIK TTOYATKiBIIS-
MH, TaK i CTyICHTaMH 3 BUCOKAM PiBHEM 3HAHHS MOBH.
IIpaBubHO OOpaHa JliTepaTypa TMOBHHHA BPaxOBYBaTH
IHTEpeCH CTYJICHTIB, PiBEHb 3HAHHSI MOBU Ta MeETy ii
BUBYEHHS. | SKIIO 7151 TOOpe MiArOTOBJICHUX CTYICH-
TiB OOpaHHS JiTepaTypd HE CTAHOBHUTH OCOOJIMBHX
TPYHOIIB, TO THM, SIKi TUIbKU TIOYHMHAIOTH TOBHOIIIH-
HO ONAHOBYBATH AaHIJIIHCHKY MOBY, BHKJIAA4 Mae
JIOTIOMOTTH 'y BHOOpI BIINMOBIAHOI JTEpaTypH IJIst
uyntaHHsl. JI0CBiTYCHUIT BUKJIa1a4 Ma€ BPaXOBYBaTH BiK
CTYZIEHTIB, KyJIbTYpHUII Ta MOBHHMI1 (OH, TXHIH OCBix
BUBUYCHHS MOBH, a TaKOX TCMATUKy Ta JITEpaTypHi
0COOJIMBOCTI TEKCTY.

Konu piBeHb MiATOTOBKH CTYJCHTIB € HEOCTATHIM,
Yy HUX 3HIDKYETHCS MOTHBALS ITOJAJBIIIOTO BUBYCHHS
MOBH. BOHM BBaXaioTh, 1[0 HE3BAXKAIOUM HA TPUBAJIC
BHBYCHHS MOBH, BOHH, fK 1 paHilie, “HI90T0O HE PO3Y-
MIIOTE”, 0 y HUX “HeMae 31i0HOCTeH”. Y Takomy
BUIAJKy Ha JIONIOMOTY TPHXOIATH aJalTOBaHI KHUTU
JUTSL YUTAHHS aHTTIHCEKOK0 MOBOIO.

Ha cporoHimHiii 1eHs JOCTYIHUI IIUPOKUH BH-
0ip TaKMX KHUT, OPIEHTOBAaHMX Ha Pi3Hi PiBHI BOJIOJiH-
HS QHIIIICHKOI0 MOBOK. SIK mpaBwio, cepei HUX —
BiZIOMiI KJIacCW4YHiI TBOPW Ta cydacHi Oecrtcenepm. He-
3Ba)KAalOYM HA TIPOCTOTY, TEKCTH AJANTOBAHUX KHHT
3/IaTHI PUHECTH KOPUCTh. BOHM MIiCTATH HOBI cJIOBa Ta
(hpasu, sIKi MOTPiOHI YIS IIOIEHHOTO BUKOPUCTAHHS HA
nmoOyToBOMy 1 TpodeciiiHomy piBHi. Borm momoma-
TafOTh 3aCBOITH THIIOBI YIS aHTJHCHKOI IpamMaTHIHI
KOHCTpPYKIIIi. AJJaNTOBaHUI TEKCT TIOBUHEH BiJIIOBIIA-
TH PIBHIO PO3BUTKY KOTHITUBHHX 3/1I0HOCTEH, TaKnX SIK
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yBara, ram’siTb, CIIPUHHATTS] HABKOJIMIIHBOT AICHOCTI
¥ aHani3z iHpopmai. Tema TekcTy Mae OyTH 3po3yMi-
JIOI0 Ta I[IKABOIO CTYJEHTY, a TpaMaTW4Hi i JIeKCH4Hi
OJTMHHITI — BIATIOBIATH TIEBHOMY PIiBHIO CKJIQJIHOCTI.
Jlo0Ope, SIKIIO CTYICHT paHillle BKe YATaB Yy MepeKiai
PITHOIO MOBOIO KHHTH, IO IPOIMOHYIOTECS B aJarTo-
BaHOMY BapiaHTi. Y TakoMmy pasi Homy Oyne Jiermie
3[0TayBaTHCS PO 3HAYEHHS HE3HAWOMEX CIIB 3a
KOHTEKCTOM. J[0 TOrO X MpH YMTaHHI Bke 3HAHOMOL
KHUTH JIOJIA€THCS PAIICTh BII3HABAHHS, a IIE, 5K BilO-
MO, OJIHC 3 TOJIOBHHX 3aJIOBOJICHb BiJl MHUCTCITBA, Y
OMY BHIIQJIKy — Bifl MHCTelTBa cijioBa. IIpocrimia
JIGKCUKA, TpaMaTHKa Ta CHHTAKCHC aJIallTOBAHOI JIiTe-
patypu JONOMAararTh YUTATH TEKCT IIBUAIIC, HE 3y-
MHUHAIOYUCH Ha PO3YMiHHI OKPEMHX CIIiB 4u (pa3.

Oco0MBO BaXJIMBHM TIPH YHUTAHHI aJallTOBAaHUX
KHUT € YCBIJOMJICHHS CTyIEHTaMH TOTO, IO BOHHU
CIPABIISIIOTHCS 3 TEKCTOM, PO3YMIIOTh HOTO, iM IiKaBO
YUTATH KHATY 1 BOHU MOXYTb JIOYMTYBATH ii IO KiHIIS.
Ile cyrTeBO MiABHINYE MOTHBAINIO IO TIOAAIBIIIOTO
3aKpITUICHHST Ta BJIOCKOHAJICHHS 3HaHb AHTIIHCHKOT
MOBHU. UWTaHHS aJanTOBaHUX TEKCTIB IPHBOJHTH JIO
OLTBIIOT HE3aJIGKHOCTI Ta aBTOHOMIT CTY/ICHTIB, BOHU
MOXXYTh OOHMpaTH KHWUTU Ha BIAacHU# poscyd. B pe-
3yJbTaTi Yy HUX (POPMYIOTHCSI TOTOBHICTH JI0 UUTaHHS
JiTEpaTypy iHO3EMHOIO MOBOIO, TEOPETUYHI 3HAHHS Ta
MPaKTUYHI BMiHHS Ta HABUYKY YATaHHS. Take YnTaHHS
CTBOPIOE BiJIMIHHHI Tepexia MiX 3BUUaiHIM Matepia-
JIOM KypcCy iHO3eMHOT MOBH i aBTCHTHYHUMH TEKCTaMHU
SIK XyIO’KHIX TBOPIB, TaK 1 MpodeciitHo1 JiTepaTypu.

AnanToBaHi KHATH TPENICTaBJICHI 3a CUCTEMOIO 3a-
TATLHOEBPOTICUCHKUX KOMITETEHITIH BOJIOMIHHS 1HO3EM-
HOoto MoBot0 (CERF) Bim Al mo Cl. CERF BcraHOB-
JIFOIOTh TPU PIBHI BOJIOAIHHS MOBOIO: CJICMCHTAPHUIA
(A), camopoctatHiii (B) Ta BinbHuit (C). Koxen i3
PIBHIB IUIMTBCS HA JIBI KATETOpil, 10 MO3HAYAIOTHCS
BiAMOBiHOIO 1Mdporo. Husbkuil piBeHb, Tak 3BaHHUA
piBeHb BIDKHMBaHHS, Bifnosinae Al, a HanBumii — C2.
OTxe, TPOTIOHYEThCS MOXKIIMBICTH OOpaTH BiIIOBI-
HUI piBeHb Ta HAJAJT, 3 iABUIIICHHSIM PiBHS BOJOJIH-
HSI MOBOIO, TIOCJTIZIOBHO TIPOCYBATHUCH 13 301IBIIICHHIM
CKJIAJTHOCTI.

SIk nonmatkoBe OOIPYHTYBaHHS BHKOPHCTAHHS SIK
XyJIOKHBOI, Tak 1 MpOogeciiHO CHpsMOBAHOI aHIJIO-
MOBHOI JIITEpaTypH, aBTOp JI03BOJISIE COOl MOCIATHCS
Ha OOrOBOpPEHHS Y BUIBHOMY JOCTYI JIOLIBHOCTI
YHTAHHS AHIIHCHKO0 MOBOIO Ha (OpyMi CHUIBHOTH
ykpaincbkux [T-¢axisuis (DOU.ua).

B obrosopenni na temy “Ilizkaxirb jiTeparypy
aHMTIACHKOI0O MOBOIO (HE TEXHIUHYy)” KOpPHCTyBadi
JUTMITACST PEKOMEHIAIISME TIIO0JI0 BUOOPY aHTIIOMOB-
HOI JiTepaTypy AJ1s TIOJIIIIIEHHS] MOBHUX HaBUYOK [3].
Oo6roBopenHst posnodanocss B >koBTHI 2017 poky Ta
3i0pano 217 komeHTapiB. Y HROMY B3SUTH y4acTh TIO-
Hax 50 KOPHUCTYBadiB, SIKi AKTUBHO JUTHIMCS PEKOMEH-
JIALISIMU Ta JJOCBIIOM. AyJIHUTOPIs IBOro Gopymy ckiia-
JaeThest epeBakHo 13 axisuiB IT-cdepn, cepen skux
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MEPEBAXKAFOTH YOJIOBIKH BikoM Bij 20 10 40 pokiB.

YuacHuKM OOrOBOPEHHS! PEKOMEHIYIOTh pi3HOMa-
HITHI JpKepena IJisi YWTaHHS AHDIIHCHKOIO MOBOIO,
BKJIFOUAIOYM TBOPH BIiIOMHX aBTOpiB, aBTOOiorpadii,
JUTSTIY JTeparypy Ta nepiogudHi BUmaHHsA. OueBuI-
HO, IO BUOIp JiTepaTypy 3aJIeKUTH BiJ OCOOMCTHX
IHTEpeciB Ta PIiBHS BOJIOJIHHS MOBOIO, aJie 3arajbHa
ropajia 0OroBOpeHHs BHOMpATH MaTepiay, ki OyayTh
IIiKaBi Ta BIAMOBITAIOTH PIBHIO YWTaya, 100 TIPOIEC
YyHuTaHHS OYB I[iIKABMM Ta KOPHCHHUM JUIi BUBYCHHS
MOBH. B KoHTEKCTI BHOOpY TBOpIB Il YMTAHHS aHT-
JIHACHKOI0 MOBOIO Cepel THX, XTO 3aJIMIIUB CBOI KO-
MEHTapii 3a BUIICHA3BAHO TEMOIO, JiaupyBaB CTiBeH
KiHr six aBTOp, TBOPH SKOTO I[iKaBi, J0OPE YUTAIOTHCS
Ta HaIMCaHi Cy4acHOI0 MOBOIO.

Takok ISl THX, XTO BHBYAE AHMIIIHCHKY MOBY,
y4acHUKH (HOpyMy HEOIHOPa30BO PEKOMEHIYIOTH Ce-
pito mpo Tappi Ilorrepa Bim JIx. K. Poymiar dgepes
JIOCTYIIHY MOBY 1 3aXOIUIMBUH CIOXKET. 3aBASKU TPOC-
Till MOBI Ta I[IKABUM CIO)KETaM PEKOMEHIYIOTh TaKOX
kaurn EHim Mepi bnaiitoH, 30kpema, il TBOpW IS
qiteid. Jleski y4aCHHUKM PEKOMEHIYBAllM TIOYMHATH 3
aJIaNTOBAHUX KHUT, SIKi BIIMOBINAFOTH PIBHIO BOJOJIH-
HSl MOBOIO, 1100 IOCTYIIOBO HEPEXOAUTH 10 OLIbII
CKJIaJIHUX TEKCTiB. B 00roBopeHHi 3rajyBaiyich KHHTH,
CKOMITIOHOBaHI 3a MetozioM Liuti Ppanka, B sIKMX HaOIp
CIIOBHHKOBOTO 3aIlacy e MOCTYHNOBO OOTOBOPEHHS —
CTMOYATKy IEepeKiIaa BChOTO IOCIIIb, MM KiHEIb CY-
IibHa aHrmiicbka. KopucTyBadi Big3HA4YMIM, IO
aJIaNTOBaHI KHUTH aHTJHHCHKOIO MOBOIO iCHYIOTBH LIS
piBHiB Bix elementary no advanced ta mo st Giib-
IIOCTI KHUT € aynio-cymnposif. Lle qae MOXIIHMBICTD YH-
TaTH, BOJHOYAC CIYXAIOUU HAYUTAHE HOCIIMH MOBH.

UynoBuM BHOOPOM JUIsl CTYJCHTIB TEXHIYHUX CIIe-
mianbHOCTE MOke Oyt poman Andy Weir “The
Martian” (B1-B2) npo BwkuBaHHS iHxeHepa Ha Map-
Ci, B SIKOMY 3aXOIUIMBUI CIOKET MOEAHYETHCS 13 TeX-
HIYHUMH TEpMiHAMH, MOB'SI3aHIMH 3 HAYKOIO, 1H)KEHe-
pi€ro Ta KOcMOcoM. 3HavHa KiIbKICTh TEXHIYHOT TepMi-
HOJIOTii TTOBTOPIOETHCSA TIPOTSATOM PO3BHUTKY CIOKETY,
omxe, m0o0pe 3amam’sToByeThes. [Ipu oOpaHHI KHUT
piBas B1-B2 BaximBO 3HaiiTH OanaHc, amke KHHUTH
MaroTh OYTH IIKaBUMH, MIiCTHTH HOBi CJIOBa Ta BHC-
JIOBITIOBAHHSI, aJie MPU IIbOMY 3aIUINATUCS JIOCTYITHU-
MH U1 po3yMiHHS. OKpiM TOro, y4acHUKH (hopymy
PCKOMEHIYIOTh YHTATH JKypHAIH, Ta3eTH, JUTIIY
JTEpaTypy, AMBUTUCS PLIBMH 13 CYOTHTpaMH Ta BUKO-
PHUCTOBYBATH MIJKACTH JUIS YIOCKOHAJICCHHS MOBHHX
HABUYOK.

Ha nmonarok no HaBeneHWX MPUKIIAIIB TOMYIISPHOT
JITEpaTypH, aBTOp CTaTTi PEKOMEHIYE aJalTOBaHy
kuury Craig Barr-Green “The Extraordinary Life of
Steve Jobs” (A1-A2). Biorpadis 3acHoBHMKa Apple,
TeMa TEXHOJIOTiM Ta CTapTaliB HAlMCaHa MPOCTUMH
PEUCHHSAMH Ta JISKCUKOIO, 10 3a0e3nedye TOCTYIHICTh
YHTAHHS HABITH TOYATKIBIIIM, JIOMOMAra€ BHBYHTH
ninoBy ta IT-nekcuky. IlpaBuiabHO miniOpaHi TBOpH,
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pETyJIsipHE YUTaHHS X04a O HEBEJIMKOIrO YpUBKA JOIIO-
Mara€ BUPOOWTH 3BUYKY BHBYCHHS MOBH, IO y pe-
3yNIBTaTi MPU3BEIC IO 3HAYHOTO MPOrpecy y MahOyT-
HbOMY. OTXe, iHTErpallisi JITepaTypHUX TBOPIB, 30K-
peMa B afanToBaHil IS YATaHHSA GopMi, 0 Tporecy
BHBYCHHS aHTJIMCHKOI MOBH y TEXHIYHOMY 3aKJIaji
BHUIIO1 OCBITH € €(hDeKTHBHUM IHCTPYMEHTOM I (hop-
MYBaHHS y CTYJICHTIB MOBHHX HABHUYOK, JUISl PO3BUTKY
y HUX KPHUTHYHOTO MHCIICHHSI Ta 3HailoMCTBa 3 KyJIb-
TYPHUMH TPaIUIIIMUA aHTJIOMOBHOTO CBITY.

BucHOBKH. Y CTaTTi pO3IJSHYTO 3aCTOCYBaHHS
AHTJIOMOBHOI JTEPaTypH, 30KpeMa, TBOPIB, aJIalToBa-
HHUX JUI YUTaHHS aHMIACHKOI0 MOBOK Y TEXHIYHHX
3aKJIa/1aX BHUIIOI OCBITH 3 METOK) BUXOBYBAHHS Y CTY-
JICHTIB TOTOBHOCTI JI0 YUTaHHS IHO3EMHOK) MOBOIO,
(hopMyBaHHS JIIHTBOKYJIETYPHOT KOMIIETEHIII1, IS TIO-
JIIIIIIEHHS BOJIOIHHS aHMIMNCHKOI0 MOBOK. Hasemeni
aKTyaJIbHI TIOpaH MO0 OOpaHHs BiAIOBIIHOI JTiTepa-
TYypH Ui YUTAHHS AHTJIHCHKOIO MOBOIO SIK BiJl THX,
XTO BUBYA€ MOBY, TaK i BiJl BUKJIaJaqiB.

KoHcraryetbest, 1o 1/t opMyBaHHs HaBUAJIbHHUX
nporpaM 3 muciuiniiau “[Ho3emMHa MoBa” HEOOXITHO
BPaXOBYBaTH CTPYKTYPHI KOMIIOHCHTH TOTOBHOCTI CTY-
JIEHTIB TEXHIYHUX 3aKJIaiB BUIIOI OCBITH 10 YUTAHHS
AHTJIIHCHKOI0 MOBOIO SIK JIITEPATypH 31 CIELiaIbHOCTI,
TaK i XyJI0XKHBOI Ta HAYKOBO-TIOMYJISIPHOI JTITEPaTypH,
a TaKoX TepioquKy. Takuid Mmiaxim J03BOJMTH MaOyT-
HIM (axiBISIM YCBIIOMUTH 3HAYCHHS YUTAHHS 1HO3EM-
HOIO MOBOIO, OBOJIOAITH HEOOXiTHUMH TEOPETUIHUMH
3HAHHSAMH T4 TPAKTUYHAMU BMIHHSIMH YHMTAaHHS 1HO-
3eMHOIO0 MOBOIO 1 CTIPHATHME K HABYAHHIO MIKKYIIb-
TypHIH KOMYHIKaIlii, Tak 1 KyJbTypHIH OCBITI CTYy-
JICHTIB.
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